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WORLDWIDE EDUCATION TRAVEL HEALTH INSURANCE
YURTDISI EGITIM SEYAHAT SIGORTASI - ERASMUS

POLICY HOLDER - SIGORTA ETTIREN
INSURED /SiIGORTALI

AGENCY NO /ACENTE NO

POLICY NO / POLIGE NO

PASSPORT NUMBER /PASAPORT
NUMARASI

FOREIGN NUMBER / SIGORTALI YKN

BIRTH DATE / DOGUM TARIHI ~Siit JOP"
INCEPTION DATE / POLICE BASLANGIC : 2ijpummes
EXPIRY DATE / POLICE BiTiS TARIHi . UG

TERRITORIAL SCOPE / COGRAFi ALAN : TUM DUNYA (SCHENGEN ULKELERI DAHIL
)/ ALL THE WORLD (INCLUDING
SCHENGEN COUNTRIES)
(ABD,KANADA AFG.,IRAK,TC HARIC)

POLICY APPROVAL DATE / POLIGE ONAY : 20/05/2025

TARIHI

RATE / KUR : 43.3087 TL
NET PREMIUM/ NET PRIM : 41.00 EUR
TRANSACTION TAX / GIDER VERGISI : 0.00 EUR
GROSS PREMIUM / TOPLAM PRIiM : 41.00 EUR

SIGORTA SURESI KLOZU: is bu policenin baslangi¢ tarihi, tanzim tarihinden sonra ise; teminat
policedeki vade baglangici tarihi, saat 00.01 de baglar. Policedeki vade baslangici, tanzim tarihi ayni
gun ise teminat poligenin tanzim edildigi tarih ve saatte baslar ve her halUkarda bitis tarihi olarak yazili
gun, saat 23.59 da sona erer. Tanzim tarihinden dnce gergeklesmis hasarlar police vade
baslangicindan sonra olsa dahi teminat haricidir.
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Police teminat bitig tarihine ek olarak (yalnizca yatarak gerceklesen tedavilerde), 810/2009 sayili
Avrupa Parlamentosu ve Konsey Tuzugu uyarinca 15 gunlik ek sure (period of grace) teminata
dahil edilmistir. / 15-Day period of grace has been included in the cover in addition to the expiry
date of the policy coverage (only for inpatient treatments) in accordance with the European
Parliament and Council Directive 810/20089.

TIBBi TEDAViI TEMINATI/ MEDICAL TREATMENT COVER 30000EUR

Sigortalinin, bu police kapsaminda acil bir vaka sonucu hastalanmasi veya yaralanmasi durumunda,
Asistans Sirketi; hastane, ameliyat ve tedavi masraflari ile, ilgili doktorun yazdigi ilaglarin masraflarini
Sompo Sigorta namina édeyecektir. / Asistance Company pays the hospital, operation and treatment
expenses and the cost of the medicines prescribed by the relevant physician in case the Insured under
this policy becomes ill or injured as a result of an emergency case within the scope of this policy.
SIGORTALININ TIBBi NEDENLERLE NAKLIi/ TRANSFER OF THE INSURED BY MEDICAL
REASONS

Sigortalinin bu polige kapsaminda, acil bir vaka sonucu hastalanmasi veya yaralanmasi durumunda,
Sigorta Sirketi sigortaliyl, ambulans, refakatgi doktor veya Sigorta Sirketi 'nin doktoru tarafindan en
uygun kabul edilen herhangi bir nakil araciyla, uygun olan en yakin tibbi merkeze naklini saglayacaktir.
intiya¢ duyulmasi durumunda, bir tibbi merkezden digerine veya taburcu olduktan sonra daimi
ikametgaha nakli icin gerekli giderleri kargilayacaktir. Bir tibbi merkezden bir diger tibbi merkeze nakil
ancak, bulunulan tibbi merkezde hastaya yapilacak tedavi igin gerekli donanim ve tibbi ekip yoksa
saglanacaktir. Naklin yapilabilmesi i¢in, tedavi eden doktorun duzenleyecedi tibbi rapor gerekmektedir.
Hava ambulans hizmetine ancak Sigorta Sirketi'nin doktoru karar verebilir. Hava ambulansi hizmetinde
Avrupa disindaki tlkeler tamamen kapsam disindadir./ Insurance Company will coordinate the transfer
of the insurance holder in an ambulance or any other vehicle approved by the accompanying doctor or
doctor of the Insurance Company to the closest medical centre in case the Insured under this policy
becomes ill or injured as a result of an emergency case within the scope of this policy. The relevant
expenses incurred during transfer to another medical centre or to the place of residence upon discharge
shall also be covered when required. Transfer from one medical centre to another shall only be
performed in the absence of the equipment and medical team required for rendering the treatment in the
current medical centre. Medical report must be obtained from the attending physician in order to perform
the transfer. Only doctor of Insurance Company can decide on the air ambulance service. Countries
outside the borders of Europe are not included in the cover provided for air ambulance service.

SIGORTALININ ACIL SAGLIK SORUNU NEDENIYLE YURDA NAKLi / TRANSFER OF THE
INSURED TO THE HOME

Sigortalinin bu polige kapsamindaki ciddi hastalik veya ciddi yaralanma sonucu tibbi bir merkezde
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yatarak operasyon gerektiren tedavisinin sona ermesini takiben taburcu olmasi durumunda, seyahate
devam edemeyecegine ve daimi ikametgaha donus igin Sigortalinin asil seyahat i¢in kullanmis oldugu
tasima aracini kullanamayacagina Sigorta Sirketi'nin doktoru tarafindan karar verilirse, Sirket, sigortaliyi
ambulans veya refakatci doktor ve Sirket in doktoru tarafindan en uygun kabul edilen herhangi bir nakil
araciyla Daimi ikametgaha nakli igin gerekli giderleri karsilayacaktir. Naklin yapilabilmesi icin, tedavi
eden doktorun diuzenleyecedi tibbi rapor gerekmektedir. / In case the Insurance Holder becomes ill or
injured as a result of an emergency case within the scope of this policy and is discharged from the
medical centre upon application and completion of the treatment regimen requiring operation, the
Company shall pay the expenses incurred for transferring the insurance holder to the Place of
Permanent Residence in an ambulance or any other vehicle approved by the accompanying doctor and
Company doctor if the doctor of Insurance Company decides he/she cannot continue travelling and
original means of transport cannot be used for the return. Medical report must be obtained from the
attending physician in order to perform the transfer.

SIGORTALININ CENAZESININ NAKLI / TRANSFER OF THE MORTAL REMAINS OF THE INSURED
Sigorta Sirketi cenazenin Turkiye deki defin yerine naklini Gstlenir. Cenaze téreni ve defin masraflari
kapsam digindadir. / Insurance Company transfers the mortal remains of the insurance holder to the
burial place in Turkey. The coverage is exclusive of expenses incurred for the funeral ceremony and
burial.

SIGORTALIYA YAPILACAK TEDAViI NEDENIYLE AILE UYELERINDEN BIiRiNIiN SEYAHATi /
TRAVEL OF A FAMILY MEMBER BY REASON OF TREATMENT APPLIED TO INSURANCE
HOLDER

Sompo Sigorta, sigortalinin police kapsamindaki nedenlerden dolay1 hastalanmasi veya yaralanmasi
durumunda 5 giinden fazla hastanede kalmasi gerektiginde, bir aile Gyesi i¢in yurtdisinda hastanenin
bulundugu yere seyahat masraflarini sinirsiz olarak kargilayacaktir. / Sompo Sigorta shall compensate
travel expenses of a family member until transfer to the hospital abroad without any limitation in case
insurance holder becomes ill or injured and is required to be hospitalized for more than 5 days by
reasons within the scope of policy.

SIGORTALIYA YAPILACAK TEDAViI NEDENIYLE AIiLE UYELERINDEN BiRiNiIN KONAKLAMASI /
ACCOMMODATION OF A FAMILY MEMBER BY REASON OF TREATMENT APPLIED TO
INSURANCE HOLDER

Sompo Sigorta, sigortalinin police kapsamindaki nedenlerden dolay hastalanmasi veya yaralanmasi
durumunda 5 guinden fazla hastanede kalmasi gerektiginde, bir aile Gyesi i¢in yurtdisinda hastanenin
bulundugu yerde en fazla 4 glinle sinirli olmak Gzere, ginlik azami 150 EUR 'ya kadar konaklama
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masraflarini (Standart oda + kahvalti) karsilayacaktir. / In case insurance holder is required to be
hospitalized for a period of more than 5 days due to an iliness or injury arising by reasons covered by
the policy, Sompo Sigorta shall pay the accommodation expenses (standard room+breakfast) of a famil
member subject to a maximum limit of 4 days, up to EUR 150 per day.

AILE UYELERINDEN BIRININ OLUMU NEDENIYLE YOLCULUGUN DURDURULMASI SONUCU
GERi DONUS / RETURN TRAVEL BY REASON OF SUSPENDING TRAVEL DUE TO DEATH OF A
FAMILY MEMBER
Sigortali, yakin bir aile mensubunun (esi, gocuklari, ebeveyni, kardesleri) daimi ikamet yerinde 6luma
nedeniyle seyahatini yarida kesmek zorunda kaldiginda Sigorta Sirketi, sigortalinin daimi ikametgah
ulkesine donusinl organize edecektir. Vefat ile ilgili yetkili mercilerden alinmis evraklarin Sigorta
Sirketi'ne ibraz edilmesi gereklidir. / In case insurance holder is required to suspend the travel due to
death of a close family member (spouse, children, parents, sister/ brother) in the place of permanent
residence, Insurance Company shall coordinate the return of the insurance holder to the permanent
country of residence. Documents issued about the death by the relevant authorities must be submitted
to the Insurance Company.

BAGAJIN BULUNMASI VE SIGORTALIYA ULASTIRILMASI/ FINDING LUGGAGE AND
TRANSFERRING TO INSURANCE HOLDER

Bagajin bulunmasi halinde, Sirket s6z konusu bagaji Daimi ikametgaha veya seyahat igin tasarlanan
varis yerine gonderecektir. / In case the lost luggage is found, Company shall send the luggage to the
Permanent Residence or destination point.

BAGAJ KAYBI / LOSS OF LUGGAGE

Tarifeli uguslarda bagajin kaybolmasi, ¢alinmasi veya zarar gérmesi halinde Havayolu Sirketince
belirlenen sure igerisinde (Minimum 21 glin) bulunamamasi durumunda havayolunun kayip, zarar ya da
¢alinma raporu sarti ile Sompo Sigorta A.$., Sigortali ya 350 EUR limit dahilinde 6deme yapacaktir.
Sompo Sigorta A.S. tarafindan édenecek tazminat tutari, sorumlu havayolu sirketinin 6demis oldugu
tazminat tutari ile gecikmeli bagaj maddesi dogrultusunda Sigortali ya bir 6deme yapilmigsa bu tutar
toplaminin, Sigortalinin bildirdigi hasar bedelinden dugulmesi sonucu belirlenecektir. Sigortali, bagaj
iceriginin listesini, tahmini fiyat ve alis tarihlerini, havayolu sirketinden alinan tazminat 6deme belgesini
ibraz etmekle yukumludur. Para, mucevher, kredi karti ve herhangi bir dokiman bu teminatin kapsami
disindadir. Beyan edilen ve kapsam igerisinde olan bagaj icerigine ait bedel hesaplamasinda eskime
pay! uygulanacaktir. Uygulamada, hasar tarihinden alti ay 6ncesine kadar alinmis ve fatura ile beyan
edilen esyalar fatura bedeli Gzerinden teminat limiti ve istirak orani dahilinde 6denecektir. Alti aydan
uzun olan egyalar ile ilgili (ilgili esyanin fatura ibrazi sarti gereklidir) %50 eskime payi uygulanacaktir.
/ The cover shall apply provided that a loss, damage or theft report is issued by the relevant airline in

4
Hasar aninda,numaralarimiz

In case of any occurence, the contact numbers are
00-90-850-251 80 11

MUSTERI BASIMIDIR.



WORLDWIDE EDUCATION TRAVEL HEALTH INSURANCE

YURTDISI EGITIM SEYAHAT SIGORTASI - ERASMUS

case the luggage is lost, damaged or stolen during scheduled flights and it is not found within the period
specified by the Airline (minimum 21 days). Sompo Sigorta A.S shall make payment up to a limit of EUR
350. The amount of compensation payable by Sompo Sigorta A.S shall be determined upon deduction
of the amount of compensation paid by the responsible airline and the amount of damages reported by
the insurance holder. Insurance holder is obliged to submit a list of luggage contents, estimated price
and buying dates and document showing the compensation received from the airline company. Money,
jewellery, credit card and documents are excluded. Depreciation shall be applied while calculating the
value of declared luggage contents that are within the scope of cover. In practice, items bought within a
period of six months preceding the date of damage and declared with the invoice shall be paid over the
invoice value subject to the cover limit and participation rate. 50% depreciation shall be applied for items
that are older than six months (invoice of the relevant item must be presented).

GECIKMELi BAGAJ / DELAYED LUGGAGE

Tarifeli havayolu uguslarinda bagajin kaybolup, varisi miteakip 24 saat igerisinde bulunamamasi
halinde havayolunun kayip raporu sarti ile Sirket, Sigortali ya acil kisisel ihtiyaglarini karsilamasi igin
yapmis oldugu masraflarin orijinal faturalarini Sirkete gdndermesi kosuluyla 100 EUR limit dahilinde
o0deme yapacaktir. / In case luggage is lost during scheduled flights and it is not found within 24 hours
following the arrival time, Company shall make payment subject to the limit of EUR 100 provided that
loss report of airline company and original invoices of expenses incurred by Insurance Holder for
personal needs are sent to the Company.

KANUNI iISLEMLERLE iLGiLi KEFALET (BORG OLARAK) / GUARANTEE RELATED WITH LEGA
PROCEEDINGS (AS A DEBT)

Sigorta Sirketi, yurtdigindaki mahkemelerde Sigortalinin ceza davalarindaki yasal masraf ve giderlerin
o0denmesini garanti etmek icin Sigortalidan talep edilen mali kefalet Gcretini, yetkili mercilere yatiracakt
Bu tutar masteriye verilmeden énce Sigortalinin yetkilendirdigi bir kisinin bu tutari Sirkete 6demesi vey:
bir belge ile garanti etmesi gereklidir. Bu menfaat kapsamindaki azami tutar 5000 EUR dur. (Borg
olarak) / / Insurance Company shall deposit to the relevant authorities the financial guarantee
demanded from the Insurance Holder in order to guarantee litigation costs and expenses in criminal
actions about Insurance Holder before courts abroad. This amount shall not be given to the Insurance
Holder unless a person authorized by the Insurance Holder pay this amount to Company or guarantee
by signing a legally acceptable document. Maximum amount applicable to this cover is EUR 5000. (As
Debt)

NAKIT AVANS / CASH ADVANCE

Cuzdan, kredi karti, bagaj kaybi veya galinmasi, beklenmeyen hastalik ve kaza gibi durumlarda
Sigortalinin ilk acil intiyaglarini kargilayabilmesi icin 1500 EUR limit dahilinde borg olarak nakit avans
verilecektir. Bu tutar sigortaliya verilmeden dnce sigortalinin yetkilendirdigi bir kiginin bu tutari Sirkete
O0demesi veya bir belge ile garanti etmesi gereklidir. Sigortali, her durumda yetkili mercilerden acil
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durumla ilgili onayl bir rapor saglamahdir. / If Insurance Holder's wallet, credit card, luggage is lost or
stolen and in case of iliness and accident, it shall be possible to pay cash advance as debt subject to
limit of EUR 1500 so the insurance holder pay for initial urgent needs. This amount shall not be given t
the Insurance Holder unless a person authorized by the Insurance Holder pay this amount to Company
or guarantee it by signing a legally acceptable document. Insurance Holder is required to sent a report
approved by official authorities and showing the emergency incident.

ACIL MESAJLARIN iLETILMESi / REMITTANCE OF EMERGENCY MESSAGES

Sigortalinin talebi Uzerine Sigorta Sirketi, yukaridaki tim maddeler kapsamindaki konularla ilgili olarak
acil veya gerekli mesaijlarin iletiimesini saglayacaktir. / Upon request of the insurance holder, Insurance
Company shall coordinate the delivery of urgent or necessary messages in connection with the
particularities specified above,

TIBBi DANISMANLIK / MEDICAL ADVICE
Sigortalinin karsilastigi saglik problemi konusunda Sigorta Sirketi Tibbi Ekibi tarafindan bilgi verilir. Bu
teminatla ilgili tum masraflar Sigortall tarafindan karsilanacaktir. / Insurance Company's medical team

provides information on the health problem suffered by the Insurance Holder. All expenses related with
this cover shall be borne by the Insurance Holder.

FERDi KAZA TEMINATI/ PERSONAL ACCIDENT COVERAGE
Is bu teminat 15 yasini doldurmamis ve 65 yasini asmis kisileri kapsamaz. / This collateral does not
extend to perepare those under the age of 15 and older than 65 years.

FERDiI KAZA SUREKLI SAKATLIK (AZAMi: 1000 EURO) / PERSONAL ACCIDENT PERMANENT
INJURY (MAX: 1000 €)

Sigortalinin seyahati esnasinda polige teminatina giren bir kaza sonucunda derhal veya kaza tarihinde
itibaren 2 yil icinde surekli sakathga maruz kalmasi durumunda poligede yazili limitler ve Ferdi Kaza
Sigortasi Genel Sartlari gergevesinde 6denir. / If the insured is exposed to disability immediately or
within 2 years of the accident date as a result of an accident that is covered by the policy during his
travel. It is paid within the limits written in the policy and the General Conditions of Personal Accident
Insurance.

FERDi KAZA VEFAT (AZAMi: 1000 EURO) / PERSONAL ACCIDENT DEATH (MAX: 1000 €)
Sigortalinin seyahati esnasinda Ferdi Kaza Sigortasi Genel Sartlarina giren bir kaza sonucunda derhal
veya kaza tarihinden itibaren 1 yil icinde vefati halinde policede yazili sigorta bedeli Ferdi Kaza
Sigortasi Genel Sartlari gergevesinde 6denir. / In case of an accident that falls into the General
Conditions of Personal Accident Insurance during the travel of the insured or within 1 year following the
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date of the accident, the insured insurance written in the policy shall be paid in accordance with the
General Conditions of Personal Accident Insurance.

KiSISEL MALi SORUMLULUK / PERSONAL FINANCIAL LIABILITY 3750 EURO

Sigortalinin Seyahat siiresi icinde meydana gelecek bir kaza sonucunda, Ugiincii sahislarin

ugrayacagi maddi ve bedeni zararlardan dolayi olusabilecek, hukuki sorumlulugu nedeniyle sigortali
aleyhine s6z konusu uguncu kisiler tarafindan ileri stirllebilecek tazminat taleplerinin sonuglarina karsi
policede yazili olan polige siiresince toplam sorumluluk limitine kadar teminat veriimektedir. Uclincl
Sahis Mali Sorumluluk Genel Sarlarinin uygulanabilir hikumleri ve de poligede kayitli teminat limitleri
gergevesinde guvence saglar. Rizikonun gergeklesmesi aninda sigortalinin sorumlulugunu teminat
altina alan, bagka sigorta poligeleri mevcut ise bu teminat poligede yazili limiti agmamak kosulu ile
diger poligelerle ilgili sigortacilarin yakumluluklerini agsan kisimlari igin gecerlidir.

Ozel istisnalar: Sigortalinin kendi araci ile seyahat etmesi durumunda aracin kullaniimasi veya
isletiimesinden dogabilecek ve Karayollari Trafik Kanunu ve de diger genel hukimler uyarinca aracin
isletenine ait olacak hukuki sorumluluklar; Sigortalinin meslegi, isletme faaliyetleri ve imal ettigi
urtnlerden kaynaklanan sorumluluklar bu teminatin kapsami disindadir.

Polige Siiresince Toplam Sorumluluk Limiti: isbu sigorta policesinde, police 6zel sartlari ve Ugiincii
Sahis Mali Mesuliyet Genel Sartlari dahilinde teminat altina alinan bedeni ve maddi zararlara istinaden
police suresince ve toplamda sigortacinin ddeyebilecedi azami tazminat tutaridir. / In case of an
accident incurred within the travel period of the insured, a coverage up to the total liability limit
indicated on the policy and during the policy period has been provided for the results of compensation
claims, arisen by third parties due to their property damages or bodily injuries due to the legal liability of
the insured. This policy provides coverage in accordance with the applicable articles of General Terms
and Conditions of Third Party Liability Insurance within the coverage limits indicated on the policy. In
the case of existence of other insurance policies, which provides coverage for the liability of the insured
when the risk occurs, the coverage of this policy is applicable for the exceeding amount of the
coverage, which is provided by other insurers within the limits indicated on the policy.

Special Exclusions: In the case of travel of the insured by his/her vehicle, legal liabilities of the operator
of the vehicle arising from the operation or driving of the vehicle in accordance with the Highway Traffic
Law or other general provisions and the liabilities of the insured arising from the occupancy or
operating activities of the insured or products manufactured by the insured are excluded.

Total Lability Limit during Policy Period

It is the maximum compensation amount in total payable by the insurer during the policy period against
property damages or bodily injuries covered by the policy hereby in accordance with the special terms
and condition of the policy and the General Terms and Conditions of Third Party Liability Insurance.
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NOT / NOTE

Yukardaki teminatlardan birinin gerceklesmesi durumunda ddenecek teminat limiti azami 30000EUR
iken birden fazla teminattan 6deme yapilmasi durumunda ise limit, kombine teminat olarak ¢alisacak
olup azami 30000EUR ile sinirhdir. /In case any of the aforementioned cover becomes applicable, the
amount of compensation limit shall be EUR30000 and limit shall be applied in combination in case

payment is made under multiple covers which shall be limited with maximum EUR30000.
EK SURE / PERIOD OF GRACE

Police teminat bitis tarihine ek olarak, 810/2009 sayili Avrupa Parlamentosu ve Konsey Tuzugu
uyarinca 15 gunlik ek sure (period of grace) teminata edilmistir. / 15-Day period of grace has
been included in the cover in addition to the expiry date of the policy coverage in accordance with
the European Parliament and Council Directive 810/2009.

OZEL KOSULLAR / ACIKLAMALAR / SPECIAL CONDITIONS/ REMARKS

Yurtdisi hizmetleri Sigorta Sirketi tarafindan organize edilmektedir. Sigorta hizmetlerinden
faydalanmadan once her sayfanin sonunda yer alan numaranin aranmasi zorunludur. Yanls
beyan yapilmasi durumunda polige gegerli sayllmayacak ve herhangi bir tazminat yakumlalugu
dogmayacaktir. Seyahat sigortasi kapsaminda sigortadan yararlanacak kisinin police dizenlendigi
sirada Turkiye'de bulunmasi gerekmektedir, aksi takdirde police gecersiz olacaktir. Police
baslangi¢ tarihinden once var olan rahatsizliklar (gegmisten gelen rahatsizliklar) kapsam disidir.
Her tlrlU sportif faaliyet ve kayak sonucunda olusacak hasarlar kapsam disidir. Havayollarinin
ugus ekibi ile ilgili gorev esnasinda olugacak tum giderler teminat disidir.Bu poligce yukarida yer
alan teminatlari, karsilarinda belirtilen limitler kapsaminda YURTDISI SEYAHAT SAGLIK
SIGORTASI- EGITIM SEYAHAT SIGORTASI POLICESI kitapgiginda yer alan genel ve dzel
sartlar dahilinde, Turk Seyahat Saglik Sigortasi Genel Sartlari gergevesinde temin eder. Kitapgik
www.somposigorta.com.tr adresinde yer almaktadir. Bildirim: Kendim ve sigorta bagvurusunda
bulundugum yukarida adi gegen bagimlilarim adina, bu sigorta sdzlesmesi i¢in bagvuruda
eksiksiz ve dogru bilgi verdigimi, bu teklifname ile olusacak sigorta sézlesmesinin Ozel Sartlari ile
Seyahat Saglik Sigortasi Genel Sartlarini ve/veya Ferdi Kaza Sigortasi Genel Sartlarini okuyup
kabul ettigimi beyan ederim. Tazminat 6demelerimde her turli husus hakkinda doktor, saglik
kurumu ve diger ilgililerden bilgi ve belge alma konusunda (Turkiye iginde ve Turkiye disinda tim
kurumlarda gecerli olmak tzere) Sompo Sigorta A.S. 'yi ve adina hizmet veren Asistans sirketleri
yetkili kildigimi beyan, kabul ve tasdik ederim. / The number specified in the end of each page
should be called before benefiting from assistance services. In case misstatement is made, the
policy shall not be deemed valid and no compensation liability shall arise. Services abroad are
coordinated by Insurance Company. Beneficiary within the scope of the insurance coverage of the
travel insurance must be in Turkey when the policy is issued; otherwise, policy shall be deemed
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invalid. This policy provides the aforementioned cover within the respective limits in accordance
with the general and special conditions in FOREIGN TRAVEL HEALTH INSURANCE- VISA
PACKAGE POLICY booklet and General Conditions of Turkey Travel Health Insurance. The
booklet is available at www.somposigorta.com.tr .

Statement: | hereby acknowledge that | have provided accurate and complete information during
application for this insurance agreement and | have read and accepted the Special Conditions of
the insurance agreement that will be drawn up based on this proposal and General Conditions of
Travel Health Insurance and/or General Conditions of Individual Accident Insurance on my behalf
and on behalf of dependent persons for whom | submitted the application. | hereby declare, agree
and covenant that | authorized representatives of Sompo Sigorta A.S. And assistance services
provider thereof for obtaining information and documents on all aspects from the relevant doctors,
healthcare institutions and other relevant parties in connection with the compensation payments
(both in Turkey and outside of Turkey).

Elle, bedenen ve devamli olarak makine ile ¢galigan Kigilerin is seyahatleri kapsam disinda
olacaktir. Bu sekilde g¢alisan kisilerin is konularinda faaliyet géstermeksizin yapacaklari turistik
amagli seyahatler teminat kapsaminda olacaktir./Work travels of the insured who works constantly
with mind and hands, bodily or with machines are not covered under the policy.Touristic travels
with no vocational purposes of these persons will fall within the scope of the policy.
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isbu police, déviz karsiligi TL olarak teminata alinacak olup, bir hasar vukuunda tazminat, hasar
tarihindeki T.C. Merkez Bankasi ddviz satis kuru baz alinarak, karsihdi TL édenecektir. / This policy
provides coverage in Turkish Lira against foreign exchange and in case of a loss, the indemnity is
going to be paid in Turkish Lira on the basis of Turkish Republic Cental Bank Exchange Rates of the
date of loss

Police teminatlarinin gegerli olabilmesi igin sigortalinin Turkiye de ikamet etmesi gerekmektedir. Aksi
takdirde teminatlar gegersiz sayilacaktir. // The coverage of the policy shall be applicable only if the
insured residents in Turkey. Otherwise, the coverages will be ineffective.

BEYAN ve TAAHHUTNAME

Yukarida verilen bilgilerin eksiksiz ve dogru oldugunu, yanit ve bildirimin yani sira bagka basvurular ve
formlarda verilen cevaplarin ve tanzim edilecek poligenin teklif edilen akdin temelini olusturacagini, bu
teklif ile olusacak sigorta s6zlesmesinin Ozel Sartlari ve Poligenin referans gosterdigi Genel Sartlari
kabul ettigimi, sigortaci, acentesi, temsilcisi ve diger yardimci sahislari tarafindan talep edilecek tim
bilgi, belge ve kayitlari talep etme, inceleme ve saglama konusunda, Sompo Sigorta A.S.'yi ve
kendilerine basvurulan tum hastane, doktor, igsveren veya diger gercek veya kamu Ozel/tuzel kigileri
acikca ve gayrikabili ricu olarak yetkilendirdigimi kabul ve beyan ediyorum.

Tarafiniza ait 6zel nitelikli saglik verileriniz de dahil olmak Uzere kisisel verileriniz, Sompo Sigorta
tarafindan mevzuattan ve sigorta sdzlesmesinden kaynaklanan yukamluluklerini yerine getirebilmek
amaciyla ve bunlarla sinirli olarak, hukuka ve durustluk kurallarina uygun suretle islenebilecek,
kaydedebilecek, saklanabilecek, siniflandirilabilecek, glincellenebilecek ve mevzuatin izin verdigi
hallerde veyahut iglendikleri amacla sinirli olarak Gguncu kisilere agiklanabilecek/aktarabilecektir.
Sompo Sigorta tarafindan policeler ve tazminat 6demeleri kapsaminda gerek risk 6lgimU yapabilmek,
gerek tazminat taleplerini degerlendirebilmek icin hukuka uygun olarak iglenen saglik verilerini de
kapsayan kisisel verileriniz; SBM'ye, sirketin ricu avukatlarina, bilirkisilere, aktlerlere, eksperlere,
servislere, medikal danismanlar ve diger is ortaklarina, diger sigorta sirketleri ile reasurans sirketlerine,
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bankalara ve gesitli hukuki yukimlulUklerimiz sebebiyle diger tguncu kisilere
aciklanabilecek/aktarabilecektir. Kigisel verilerinizin guvenli bir sekilde saklanmasini saglamak ve
hukuka aykiri olarak kullaniimasini dnlemek i¢cin mevzuatta dngérilen tedbirler alinmaktadir.
Sirketimizin veri isleme politikasi hakkinda detayli bilgi icin, www.somposigorta.com.tr adresinde yer
alan Sompo Sigorta Kisisel Verilerin Korunmasi ve Gizlilik Politikasi'ni inceleyebilirsiniz.

6698 Sayili Kisisel Verilerin Korunmasi Kanunu'nun 10. maddesi uyarinca, Sompo Sigorta A.S.
tarafindan, gergeklestirilen kisisel veri isleme faaliyetleri hakkinda bilgilendirildigimi ve aydinlatildigimi,
Sirketinizle yapiimig/yapilacak olan saglik sigortasi s6zlesmesi kapsaminda sigortali/sigorta ettiren
sifati ile saglik sigortasi teklifi sunulabilmesi, saglik riski degerlendirmesi yapilabilmesi, sigorta poligesi
kapsamindaki yukumlulUklerin yerine getirilebilmesi ve tazminat bagvurularinin sonuglandirilabilmesi
amaciyla dzel nitelikli kisisel saglik verilerim de dahil olmak Uzere kisisel verilerimin sigortallik
kayitlarimin ve saglik durumum ile ilgili bilgi ve kayit kopyalarinin Sigorta Bilgi ve Gdzetim
Merkezinden (SBGM), Sosyal Givenlik Kurumundan, Saglik Bakanlhigindan, saglik kurum ve
kuruluslarindan, mevcut ve/veya diger saglik sigortasi sirketlerinden, hekimlerden ve/veya ilgili
mevzuat ile belirlenen tim kamu ve 6zel kurum ve kuruluglardan ve tUglncu sahislardan edinilimesine,
toplanmasina, islenmesine, glincellenmesine, periyodik olarak kontrol edilmesine, veri tabaninda
tutulmasina, saklanmasina; gerektigi takdirde ilgili kamu kurum ve kuruslariyla, sdzlesmenin mahiyeti
geregi 3. kisi ve kuruluslarla, Turkiye'de veya yurtdisinda mukim olan hizmet saglayici firmalar ile
paylasiimasina ve kigisel verilerimin bunlar tarafindan da tutulmasi, saklanmasi ve islenmesine,
Sompo Sigorta tarafindan tamamen bilgilendirilmis olarak 6zgur irademle izin verdigimi kabul ve beyan
ederim.

DECLARATION and UNDERTAKING

| hereby agree and declare that the information given above is complete and correct; the answers and
notifications as well as answers given in other applications and forms and the policy to be issued shall
constitute the basis of proposed contract; | accept Special Conditions of the insurance contract to be
formed by this offer and General Conditions referenced by the Policy; and | hereby authorize clearly
and irrevocably Sompo Sigorta A.S. and all hospitals, doctors, employers or other real or public
private/legal persons referred to them for requesting, inspecting and providing all information,
documents and records to be requested by its insurer, agent, representative and other assistant
persons.

Your personal data, including your specific health data, may be processed, saved, stored, classified,
and updated by Sompo Sigorta in accordance with all applicable laws and honesty rules for the
purpose of and limited to fulfillment of the obligations arising from the legislation and the insurance
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contract, and may be disclosed / transmitted to third parties in the cases permitted by legislation or in
limited circumstances for purposes of their processing. Your personal data, including medical data
processed in accordance with the law, in order to make risk measurement and assess compensation
claims within the scope of policies and compensation payments by Sompo Sigorta will be able to be
disclosed / transmitted to SBM, the company's recourse lawyers, experts, actuaries, experts, services,
medical consultants and other business partners, other insurance companies and reinsurance
companies, banks and other third parties due to our various legal obligations. Measures stipulated in
the legislation are taken to ensure that your personal data is kept safe and to prevent that it is used
illegally. For more information about our company's data processing policy, you can review the
Personal Data Protection and Privacy Policy of Sompo Sigorta at www.somposigorta.com.tr.

| hereby agree and declare that | am informed and enlightened about personal data processing
activities carried out by Sompo Sigorta A.S. in accordance with Article 10 of Personal Data Protection
Law No. 6698, and that | give my consent with my free will as fully informed by Sompo Sigorta that my
personal data, including my specific health data, my insurance records and information and record
copies regarding my medical condition are obtained, collected, processed, updated from Insurance
Information and Surveillance Center (SBGM), from the Social Security Institution, from the Ministry of
Health, from health institutions and organizations, from existing and / or other health insurance
companies, from doctors and/or from all public and private institutions and organizations to be
determined by relevant legislation and third parties in order to be able to submit health insurance
proposal by acting as insured/insurant within the scope of health insurance contract made/to be made
with your company, to carry out health risk assessment, to fulfill the obligations under the insurance
policy and to be able to conclude the compensation applications as well as they are checked
periodically, kept and stored in the database; when necessary, they are shared with relevant public
institutions and organizations, third persons and institutions in accordance with the contract and with
service provider companies residing in Turkey and abroad and my personal data is kept, stored and
processed by them.

PRiM ODEME OZEL KOSULU

Sigorta priminin tamaminin, primin taksitle 6denmesi kararlastiriimigsa pesinatin (ilk taksit) akit yapihr
yapilmaz ve en geg poligenin teslimi karsiliginda édenmesi gerekir. Aksi kararlastiriimadikga, prim
veya pesinat 6denmedigi takdirde polige teslim edilmis olsa dahi sigortacinin sorumlulugu baslamaz.
Primin taksitle 6denmesi kararlastirildigi takdirde, taksitlerin kesin 6deme zamani, miktari ve
vadesinde 6denmemesinin sonuglari police Uzerine yazilir veya polige ile birlikte yazil olarak sigorta
ettirene bildirilir. Sigorta ettiren kimse, kesin vadeleri police Uzerinde belirtilen ya da yazili olarak
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kendisine bildirilmig olan prim taksitlerinin herhangi birini vade gunu bitimine kadar 6demedigi takdirde
temerride duser. Prim 6deme borcunda temerride dusulmesi halinde Borglar Kanununun ilgili
hidkUmleri uyarinca, herhangi bir ihtara gerek kalmaksizin s6zlesme feshedilmis olur. Rizikonun
gerceklesmesiyle henlz vadesi gelmemis prim taksitlerinin sigortacinin 6demekle yukumliu oldugu
tazminat miktarini agsmayan kismi muaccel hale gelir.

Sompo Sadakat Programi kapsaminda 6édeme i¢in puan kullanimi durumunda kullanilan puan tutari
policenin dnyuzunde yer alan prim tutarina yansimayacak olup iptal/cayma gibi hallerde policede
yazan prim tutari yerine puan harici tahsilat tutari esas alinacaktir. / In case of using points for
payment within the scope of Sompo Sadakat Programi, the amount of points used will not be effected
in the premium amount written in front of the policy. The collection amount excluding points will be
taken as basis instead of the premium amount written in the policy in cases such as the right of
cancellation/withdrawal

6698 Sayil Kisisel Verilerin Korunmasi Kanunu'nun 10. maddesi uyarinca Sompo Sigorta A.S. olarak
gerceklestirdigimiz kisisel veri isleme faaliyetleri kapsaminda aydinlatma beyanimiza
<https://www.somposigorta.com.tr/>'den ulasabilirsiniz. / Disclosure Statement Within The Scope Of The
Protection Law Of Personal Data Pursuant to Article 10 of the Personal Data Protection Law No. 6698 , as
Sompo Sigorta A.S., within the scope of the personal data processing activities, you can access our disclosure
statement at <https://www.somposigorta.com.tr/>

ASIL
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Polige Seri 455/ Duzenleme  20/05/2025 Duzenleme Yeri
No S0 / Tarihi ve Saati

Sagmer

No

ACENTE LEVHA NO
TEKNIK PERSONEL ADI SOYADI
TEK. PERSONEL KAYIT NO : .
SOMPO SIGORTA A.S. o

SOMPO SiGORTA A.S./SOMPO DIJITAL
Tel : 216 5386000
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AXA SIGORTA AS.

Meclisi Mebusan Cad. No:15 34433 Salipazar, Beyoglu, Istanbul
Turkiye Tel : 0 212 334 24 24 / 0 850 250 99 99
www.axasigorta.com.tr iletisim@axasigorta.com.tr

Ticaret Sicil No : 98645 Buyiik Mukellefler V.D. 649 00 399 46

Policy No: : 122089340 Agency No: : 7220
Client No: 169816252 Duration: : 95 Days
Inception Date: : 20/06/2016 Ex Policy No: :

Expire Date: : 23/09/2016 Rel. Pol. No: ;

Issued Date : 20/05/2016 Addendum Num :0

Insured Name/Surname
Insured Address
T.C. Id Number

CONDITIONS/COVERAGES SUM INSURED (EUR)  NET PREMIUM
(EUR)
Death (1 Person/No) 30.000,00 66,28
Permanent Disabilty 30.000,00
Loss of Luggage 500,00
Cancellation of Reserv. 500,00
Personal Liability 3.750,00
ASISTANCE
Treatment & Hospital Exp 30.000,00
Payment Schedule (EUR) Net Premium 66,28
Date Payment Amount Bitt 3,33
20/06/2016 69,61 Gross Premium 69,61

(1 EUR=3.3621TL)

This policy has been prepared 2 issues on 20/05/2016 12:35

CONDITIONS/COVERAGES

FRrkkkkkkkkxkkrxks EMERGENCY CALL CENTER PHONE NUMBER : +90 216 524 36 76 *****rxkkkrkikkix
*GEOGRAPHICAL SCOPE Worldwide Excluding (Turkey / Usa / Canada / Japan / Iraq /Iran/Syria
Afghanistan excluded. ( Schengen Countries included.) In this policy , Turkish Republic national borders (
Inland Travel Health ) is excluded. In this policy,Policy indemnity limit means the limits per person . To
ensure compliance with the Sanctions Clause adopted by the United Nations, European Union, United
Kingdom and the United States of America, this Policy does not provide any cover, payments or other
benefits in connection with the citizens of Iran, North Korea, Sudan, Syria, Belarus, Cuba, Democratic
Republic of Congo, Somalia, South Sudan and Zimbabwe as there are trade and economic embargoes in
force against these countries. The Insurer reserves the rights to amend the Policy terms in the event of
change being made to the sanctions list, containing the countries listed in this clause, by the related
authorities for un-prescribed period of time.

*POLICY PERIOD This policy's validity is limited with the insurance period stated above. The cover period
starts beginning from entrucking of the insured for foreign country voyage, and ends when the number
of covered days written in the policy are passed and in any case when the insured passes the custom to
enter to Turkey. This policy’s cover period is limited with 92 days maximum;if the policy period is less
than the cover period, cover period will ve equal to policy period. otherwise,cover period will be valid in
any case.

*COVER The coverage is declared under the policy special conditions,attached clause wording and
Personal Accident Turkish General Conditions, Theft Insurance and Third Party Liability Turkish General
Original.(2) This policy consists of 4 pages. Page no :1
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Condi tions.

*BENEFITS

1) Medical Information

2) Payment of Medical Expenses

3) Odontology Expenses

4) Medical Transportation

5) Repatriation of Mortal Remains

6) Emergency Visit of a Relative

7) Accommodation Expenses of a Relative

8) Replacement of Personal Goods

9) Dispatch of Essential Medicines

10) Return of Children Left Unattended

11) Hotel Accommodation For Convalescence

12) Repatriation After Treatment

13) Delay Due to Overbooking

14) Delay Due to Missing or Cancellation of the Connecting Flight

15) Return Of The Other Family Members Upon Death Of The Beneficiary

16) Medical Monitoring of The Beneficiary's Close Relative

17) Unexpected Return To turkey (Because of Death Of A First-Degree Relative)

18) Transmission of Urgent Messages

19) Administrative Assistance

20) Luggage Loss or Damage

21) Retrieval And Re-Routing Of Luggage

22) Legal Assistance

23) Cash Advance for Bail

24) Skiing

*SPECIAL NOTES

A) All the expenses,that has not been notified to Axa Assistance, are excluded,

B) Besides ; medical expenses that are arising of the following reasons are excluded.

*DEDUCTIBLE For Temporarily Working Disability accident claims 7 days deductible , for other accidents
2 days deductible,For baggage and personal belongings 20 EUR deductible per baggage , for personal
liability 100 EUR per occurrence, deductible will be applied .

*DEFINITION In this policy , INTERPARTNER ASSISTANCE which is mentioned as IPA herein below, is the
enterprise for which will be called for Emergency Help Sercices and directing .

*GENERAL EXCLUSIONS

1) Fraudulent and intentional behaviors of the Beneficiary,

2) All expenses incurring as a result of natural disasters such as; floods,earthquakes, volcanic eru tions,
gale, meteor falling, landslide, etc.,

3) All expenses incurring as a result of war,invasion,acts of foreign enemies,hostilities (whether w be
declared or not), civil war,rebellion, insurrection, terrorist actions, military or usurped power riot and civil
commotion,

4) Terrorist actions stated in Anti-terror Law numered 3713 and sabotage and responses of authorized
organs in order to prevent and decrease the impacts of these actions,

5) Nuclear risks or usage of nuclear,biological and chemical weapons or any attack and sabotage cau
sing nuclear, biological and chemical materials.

6) Operations of Armed Forces and Security Forces,

7) Beneficiary's conscious actions which will expose to danger with the exception of rescuing per sons
and goods in danger,
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8) The usage of an air vehicle and helicopter which are not authorized to carry passenger and the u sage
of motorbike,

9) All medical expenses which continue following the return to permanent sesidence,

10)All the pre-existing chronic diseases known/not known by the insured before the policy cover has
started. The acute exacerbations of the chronic diseaeses and the results of these kind of problems will
not be covered (death and repatriation of mortal remains),

11)All congenital diseases and deformities diagnosed at birth or later,expenses for treatment of p re-
maturity (the treatments in the incubator and the others), all specific and routine tests and t
reatments(genetic tests, caryotyping, hemoglobin electrophoresis, phenylketouria screeening, thyroid
tests, hip joint USG, undescended or retractile testis, polycystic kidney, vesicoureteral reflux VUR

etc.) of mental or motor developmental disorders (growth and developmental retardation)

12)All medical expenses related with pregnancy and its complications,

13)All epidemics(cholerea, malaria etc.);All tests and treatments of AIDS and diseases and complica tions
of AIDS; All diseases caused by HIV virus,

14)Private nurse expenses,

15)Arm chair,All orthopedic devices, hearing devices,and the other accessory medical devices(devices
used for sleep apnea and their calibration, holter device etc.), breasta and penile prothesis used for
psychosocial purposes,

16)Expenses for non-medical and paramedical services that are not needed for the treatment purposes
like, cafeteria, telephone expenses,

17)lliness, injury or death of the Beneficiary due to suicide attempt.Psychiatric and geriatric di seases
treated in Psychiatry and Geriatrics Clinics, Psychosomatic diseases, conditions that are ne eded to be
treated by psychotherapy and all expenses related with medical treatment, consultation, examination
and medicine and psychologist and consultancy expenses,

18)All treatments and examinations related with Sexual Function Disorder, Sexually Transmitted Dis
eases,

19)All alternative treatments and cosmetic expenses (acupuncture,mesotherapy, magnetotherapy, neu
ral therapy, chiropracti, antiaging, reiki, ayurveda, e.t.c)

20)All examinations and treatments which don't depend on a definite illness.(scan test,vaccination, check
tests, viral markers,porter examinations etc),check-up expenses and yearly mammography checks, smear
and PSA tests and etc,

21)All expenses related to harms that the Beneficiary does himself, harms caused by his commiting ¢
rime,alcohol intoxication, alcoholism and diseases and injuries arising from usage of alcohol, the usage
of addictive drugs such as heroin, morphine,

22)

a) The examination, treatment and care of the illnesses arising from the Beneficiary's attending spo
activities as a licensed athlete,

b) Occupational accidents of Professional athletes. Accidents occuring except from sudden ilinesses

c) The conditions resulting in injuries during performance of dangerous sports like parasailing,bun gee
jumping , mountain climbing, horse riding, rafting, diving/scuba diving, fighting sports, etc.. and all
professional sport competitions (automobile and motorbike races),

23)All medical expenses related with dental illnesses except acute

24)The nutritional supplements, vitamins, the inported drugs that are not licensed by the Ministry of
Health or WHO,

25)Malpractice cases resulting from doctors or health care providers mistakes,

26)Any medical problem, disability and check-ups, medical treatments and other expenses occur due to
flying with airline companies other than IATA members,

27)Cosmetic or plastic surgery,
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